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Slovenske novice.

— Nesreča ne počiva. Ko se je

John Baselj, brat znanega roja¬

ka Josipa Bašelj vračal iz vese¬

lice proti domu, je hotel prehite¬

ti pocestno železnico na 57ti ces¬

ti. Kara ga je zadela ter ga pobi¬

la na tla. Na glavi je fant dobil

par velikih in nevarnih ran. Ne¬

srečnika se v kari prepeljali do

prvega zdravnika na 52. cesti in

od tu pa v St. Francis bolnišnico,

kjer so ga zdravniki obvezali.

Glasom zdravnikove izjave, bode

rojak v par tednih lahko zapustil

bolniško postelj.

Mi vedno priporočamo našim

ljudem naj pazijo; človek gleda

in pazi, pa ga še vedno kaj do¬

leti. Koga zadene večja krivda,

se še ne ve. Nekateri trdijo, da

je nesrečo zakrivil motorman.

ker je preveč drvil s karo, zopet

drugi pa, da je kriv rojak, ker

je hotel, kljub temu, da je bil ne¬

koliko dobre volje, prehiteti ka¬

ro, pri čemur se je pa uštel.

Sreča v nesreč je, da ni bilo še

hujše.

— Cerkvena veselica. Pretekli

četrtek, na Zahvalni dan so pri¬

redila naša slovenska društvs

skupno veselico v korist sloven¬

ske cerkve. Udeležba je bila

bljub slabemu vremenu narav¬

nost ogromna in skoro si dobi’

težko prostorček, da si se usedel.

S to veselico je bilo pokazano kaj

premore skupnost. Da je cela

stvar lepo in nemoteno vspela,

se je pred vsem zahvaliti trudu

odbora za prireditev veselice,

zlasti gg. John Mravintzu, We-

seliču in Miroslaviču. Sicer pa je

vsaki deloval kar je mogel. Od

čistega dobička se bode skoro

popolnoma pokril račun za grel¬

no peč v šoli in cerkvi.

— Iz uradna društva “Marije

Sedem Žalosti”, št. 50, K. S. K. J.

se tem potom naznanja vsem

članom, da se v mesecu decem¬

bru vršita dve seji in sicer se

bode na prvi seji, ki bode 7. de¬

cembra samo pobiral mesečni

asesment. Ker morajo vsi člani

ob koncu leta imeti poplačan ves

dolg, zato je v njih lastnem in¬

teresu, da se te seje udeleže in

poplačajo zaostalo mesečino.

Druga seja bode 14. decembra,

t. j. redna mesečna seja in na

tej seji se bode volil nov odbor

za prihodnje leto. Vsaki član se

mora glasom pravil udeležiti

obeh sej. Obenem se prosi vse

one člane, kateri imajo potni

list ter jim je sedaj potekel, da

ga obnove. Z bratskim pozdra¬

vom vsem članom in članicam

Frank Trempus, tajnik.

— Pretekli teden je nevarno

zbolel rojak Josip Grubar, stanu¬

joč na Frankstown Ave. Upamo,

da se mlademu možu ljubo

zdravje v kratkem zopet povrne.

— Iz urada društva “Sloven¬

ski Sokol” št, 118, S. N. P. J. se

poroča: Tem potom naznanjam,

vsem članom in članicam omenj e-

nega društva, da se vrši v nede¬

ljo dne 14. dec. seja v prostorih

K. S. Doma in sicer točno ob pol

desetih zjutraj. Vsaki član je

naprošen, da se te seje gotovo

udeleži, ker se vrši obenem tudi

volitev uradnikov za prihodnje

leto. KdoT’ se je seje ne udeleži

zapade kazni v znesku 50c. kar

pripade v društveno blagajno

Torej bratje in sestre premislite

in odprite oči poprej ko se volivni

listi oddajo; volite može, ki so

zmožni za urad, katere jim hoče¬

te izročiti. V preteklem letu se

dva uradnika nista udeležila seje

skoro celo leto. Izvolite si toraj

boljše može, da ne bodete potem

godrnjali, da jih ni bilo k sejam

in kako slabo opravljajo svoj po¬

sel. Končno pozdravljam vse

brate in sestre S. N. P. J., tebi

pa Edinost želim veliko novih

predplačnikov. John Malesich,

tajnik.

— Dosedaj naznanjene veseli¬

ce v K.-S. domu so: na Zahvalni

dan cerkvena veselica, na šte-

fanji dan društvo S. Terezije in

na starega leta večer pa priredi

žensko društvo “Marije Sedem

Žalosti”.

-— Iz tajniškega urada druš¬

tva “Marije Device”, št. 33,

KSK.J. Dne 7. decembra 1.1. ime¬

lo bode imenovano društvo svo¬

jo redno in fiskalno sejo v pros¬

torih K.-S. doma in sicer se pri¬

čne seja že ob eni uri popoldne.

Zatoraj so člani tega društva

naprošeni, da se polnoštevilno is¬

te udeležijo, ker bode obenem

tudi volitev uradnikov za pri¬

hodnje leto. Pozdrav vsem Slo¬

vencem v okolici, posebno čla¬

nom in članicam K. S. K. jedno-

te. John Filipčič, tajnik.
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Cenjeni: Prašanje, katero se¬

daj skušamo rešiti je prav težko

odgovoriti, to se pravi pravilno,

kajti odgovor je včasih lahak in

tudi na to prašanje nekateri

pravz lahkoto odgovore, dasi se¬

veda napačno. Kedaj se nam bo¬

de kaj zboljšalo? je drugo veliko

prašanje, katerega si moremo

staviti dan za dnevom ali vendar

brez vsake dobre posledice.

že pred par meseci so pitts-

burške ženske poslale zaupnico

na ženo predsednika Wilsona, v

Washington, D. C., katera ima

vsekakor velik upliv na svojega

moža. Ali te ženske do danes niso

dobile še nikakega odgovora.

Kdo bi se pa brigal in zmenil za

ženstvo ostale Ij udovlade ?! Pra¬

vijo, da je imela gospa Wilson

drugih važnejših točk za rešiti,

na primer, peticijo ameriških

sufragetk, da bi bila gospa

Pankhurst spuščena v državo in

da se sme prosto gibati.

To je seveda po njenem mne¬

nju bolj važno, kakor pa praša¬

nje, kako bi se delavskemu ljud¬

stvu, katero je postavil gospo

Wilson do te časti, pomagalo in

malo zboljšalo stanje. Ako se bo¬

de vlada tako malo brigala za

svoje delavce potem si bo to sa¬

mo pomagalo, samo bode izvoje-

valo pravice in potem na krvav

ali nekrvav način, vzdignilo bode

svoje pesti proti vampirskem

monopolu, in lahko je, da zadene

Ameriko ista usoda, kakor rims¬

ke cesarje in francosko dežel"?.

Kdor po„na le malo zgodovine,

bode takoj sprevidel, da se mo-

usoda tudi tukaj maščevati.

Lokalne novice.
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— že večkrat smo poročali o dra

ginji, ki vlada sedaj po vseh

mestih, vendar smo slišali od ne¬

ke strani da pretiravamo. Ne ve¬

mo čemu se nam je to reklo a to¬

liko pa vemo, da smo govorili

resnico. Da zadovolimo nekatere,

da jim dokažemo kar smo poro¬

čali, omenjali bodemo sedaj na-

tanjko cene, ki so v našem mestu

in v drugih velikih mestih.

New York. — Jajca 55c., 48c.,

47c. in 38c., surovo maslo 41c.,

33c. in 38c., rebrna pečenka 22c.,

svinina 20c., krompir (pečk) 23c.

Pittsburgh — Jajca 42c., 40.,

39c. in 30c., surovo maslo 36c.,

35c. in 32c., kokoši 22c., drugo

meso pa sorazmerno do 35c. funt.

Lahko bi torej še več naveli,

ali teh par čtevilk naj bode do¬

kaz, da so sedanje razmere tako

mizerične, da jih bode težko mir¬

nim potom prenesti. Vse gre

kviški, samo plača naj bode ista,

plača se nikjer ne povzdigne ali

vkljub temu, da moramo vse ta¬

ko drago plačati, ne sprevidijo

kapitalisti, da se pošteno ne mo¬

re shajati, kaj še da bi si kupili

za zimo potrebne obleke.

Dotičnik torej samo zagovarja

kapitaliste. Radovedni smo, ali

ima kaj on od tega ali ne. Mogo¬

če pa mu pade kaj v njegov žep.

— Vreme po celej Pennsylva-

niji je prav neugodno, sedaj

začne rositi, sedaj zopet deževa¬

ti, tako da nimamo niti enega

dneva stanovitnega. Ob tem ča¬

su je bila že huda zima in ako se

ne bode obrnilo na boljše, bode¬

mo trpeli škode na poljskih pri¬

delkih, kakor ozimina, katera je

že zdavnaj usejana in tudi že

precej velika.

— Mlad ropar. R. S. Caldwel

je bil vtaknen v četrtek zjutraj

v jetnišnico proti obtožbi, da je

hotel izsiliti denar in drugič pa

ker je nosil orožje pri sebi. Sto¬

rilec je star šele 17 let. Sodišče

ga drži v ječi brez jamčevine.

Mladi ropar je prišel v proda¬

jalno Mr. Colkerja, kjer so bile

takrat v prodajalni dve hčere

ena stara 11 in druga 9 let. Pobič

je prišel petkrat v prodajalno in

vsakilcrat je kupil nekoliko slad¬

korja; ko je pa prišel šestič, za¬

pisal je nekaj na neko koverto

par besedi ter dal brati starejši

deklici. Ko je deklica prebirala je

potegnil fant samokres s kate¬

rim je udaril deklico po glavi, ki

se je takoj zgrudila na tla. Mlaj¬

ša sestra je začela kričati in ker

se je fant zbal jo je odkuril.

Stariši so se ob tem času naha¬

jali v drugem nastropju ter pri¬

leteli na upitje mlajše hčere.

Dekle je bilo težko ranjeno in

nezavestno. Policija je bila takoj

obveščena ter aretirala mladega

storilca.

Ameriške novice.

UBOJ ZA $1.50.

Steubenville, O. — V prepiru

radi $1.50 je zabodel Finlandec

John Zinka 24Ietnega Turka

Uniš Percicoh v trebuh. Mladi

Turčin je umrl par ur pozneje v

bolnici. Finlandec je zaprt ter se

bode moral zagovarjati radi u-

mora.

MED POTJO RODILA.

Bridgeport, O.—Mrs. Schlick,

doma, iz Barton, Ohio je

porodila na poti, ko je šla domov.

Omenjena se je peljala z po¬

cestno železnico, ker pa je čutila

da bode kmalu porodila, je izsto¬

pila iz voza ter hitela domov, kar

pa se ji ni posrečilo. Dala je

življenje deklici, ki je popolnoma

zdrava in zelo lepo razvita. Bol¬

nica se počuti povsem dobro.

-o-

SUFRAGETKA PANKHURST

SE POSLAVJA Z $20.000.

New York. — Bojevita sufra-

getka Pankhurst se poslavlja od

nas. ženske se jokajo, ko zgube

z njo tako zavedno sufragetko

in vendar je ta odnesla $20.000

delavskega denarja. Zakaj bode

imela ona denar ? Kaj nam koris¬

ti, denar, katerega bode ta suf-

ragetka razdelila med svojce na

angleškem? Ali ne bi bilo bolje,

da bi se iz tistega denarja kupi¬

lo revnim družinam obleke in pa

malo hrane? Povsod drugje je

denar, za vsake neumnosti se

dobe velike svote, samo za de¬

lavca se ne more nikjer nič do¬

biti. Delavec je pri takih stvareh

zadnji, dočim pri “DAJ, DAJ” je

prvi. O, kam jadramo? V čim

globokejšo sužnost...

DEVET CENTOV NA DAN

POTROŠILA ZA HRANO.
Iz Mexike.

Webster, Mass. — Marcus H.

Wood, kateri je živel z svoje že¬

no v mali hišici je živel veliko let

z devetini centi na dan. Torej

na osebo je prišlo štiri cente in

pol. Kaj sta jedla in kako sta

jedla nam je nerazumljivo. Ako

bi snedla samo devet koščekov

kruha na dan, bi prineslo že to

samo 9 centov.

IZ DRŽAVE COLORADO.

Trinidad, Colo. — Od tu se

nam poroča, da se bode vojašku

patrulja podvojila, ker sc oblasti

boje, da se ne ponove izbruhi.

Doyle, tajnik in blagajnik št. 15.

združenih premogarjev ter lokal¬

ni organizator Robert Ulrich sta

v zaporu in sicer pod vo jaškim

nadzorstvom. Bojijo se da ne bo¬

de nastalo še hujše kakor je se¬

daj in vsled tega so podvojili

stražo in sploh patruljo.

Za kaj se naj pa ti zahvalju¬

jejo? Radovedni smo, ako so tudi

ti reveži praznovali zahvalni dan

z puranom in vinom. Najbrže

ne.

—Osemdeset jetnikov je bilo

oproščenih v četrtek zjutraj in

sicer 67 jetnikov iz Northside

jetnišnice in 13 iz Center jetniš-

nice. Takoj, ko je dobilo vodstvo

jetnišnic podpisano proklamacijo

govemerja Tennerja, je pričelo

z delom. Trije in trije jetniki so

bili spuščeni ob času.

—- Uredništvo in upravništvo

“Edinosti” se sedaj nahaja na 5227

Butler St., kamor naj se tudi po¬

šiljajo vsi dopisi in naročila. Pi¬

sarna je odprta od 8 zjutraj do 9.

zvečer.

NAD TRISTO VOJAKOV JE

BILO EKSEKUTIRANIH.

El Passo, Texas, — Stoin-

osemdeset ranjencev leži v bol¬

nici v mestu Juarez, kot posle-'

dica napada federalistov na;

uporne vojake, ki so 18 milj zu-)

naj mesta. V mestu se nahajajo)

federalisti. Puncho Villa ja po-*

velnik upornikov in njegove čete

štejejo 6.000 mož. Villa pravi, da :

ima še več vojakov ter se ne boji ;

sovražnika v slučaju "da isti na-)

pade čete. |

Villa je ujel veliko važnih stva- )

ri kakor cel vlak federalistov, ki;

je nosil vojaške potrebe in tudi

več mož. Pravil je, da je ujel nad

500 federalistov, dočim jih je

pripeljal v meto samo 200. Villa

pripozna, da jih je večji del že

eksekutiral. Največ mrtvih pa je

bilo šele potem, ko se je bitka

Končala, ker so bili torej privr¬

ženci Huerta, torej so prelili

svojo smrt iz puške pri ekseku¬

ciji. |
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PREDSEDNIKOVA HČI SE \

POROČILA. i

Washington, D. C. — Predsed¬

nikova hči je poročila Mr. Fran¬

cis C. Sayre. Ceremonija se je

vršila z sijajnostjo. Navzočih je

bilo veliko ljudi iz Bele hiše ter

darov je bilo položenih pred ne¬

vesto veliko. Ena velika soba je

bila napoljnj ena z cvetkami, ka¬

tere so poslali v razne bolnice.

Mr. in Mrs. Francis B. Sayre

bodeta odpotovala na ženitvan-

sko potovanje v Evropo in sicer

na parniku George Washington.

Iz ženitvanskega potovanje se

bode nov par naselil na ženino¬

vem domu v Williamstown, Mass.

— Rojaki, kateri niso še obno¬

vili naročnino, naj to napravijo

hitro, kajti vsakemu, kdor ne

pošlje zaostale naročnine, bode¬

mo list ustavili. Opozarjamo vas

na lepo povest, ki jo pričnemo z

prvo izdajo v letu 1914.

ra

Vsega tega je pa kriva- največ

nepoštena ameriška politika

Naj je ta ali oni na pošten ali na

nepošten način dobil denar ljud¬

stvu imponira, pa je! Da se pa

tudi delavski stanovi nekoliko

krivi tega, teh neznosnih raz-

mer — tudi slovenski naseljenci

niso brez izjeme — seveda ne

bode hotel nihče slišati in pripoz-

nati. Zdi se mi, da ljudstvo vse

preveč gleda za luksus in skoraj

bi rekla, da je istina. Vse se kla¬

nja gospej “MODI”. Seveda da .

tudi naše ne izostanejo se razu-1 tem otroci, _

me. Vendar ta moda je nekaj -ta- ; tost priporočljiva vsem, kaj

kesra kakor če bi se sraka po- ! snaga

krila’z navovim perjem. Vrnimo se ga lahko takoj spozna. In or

‘ k priorosti, kot so bile se sramuje svojega naroda, se

ki ni čuditi, da ga potem tujec za¬

ničuje.

Snoštuj tujce, a ljubi svoj na¬

rod !

ponosne na svoje noše, bodite

tudi tukaj pametne. Obleka ni

vse, obleka ne preporodi človeka,

ampak dobro in plemenito srce,

pa zavednost, to krasi človeka,

Ali se se vidi kako žensko plesti

nogavice za družino? Ne, ker jih

je sram, ker to ni ameriško. Da,

mnogo Slovencev je, kateri se

sramujejo govoriti na ulicah

svoj materin jezik, sram ga je

ako bi ga kdo slišal, kaj šele po-

Predvsem pa je čis-

ičljiva vsem, kajti

znači vsak narod, po njej

raj u nase matere,

se nazaj

v starem ki

so imele leta in leta eno nedelj¬

sko obleko, pa so bile lepše, ka¬

kor pa današnje figure. Sloven¬

ke, bodite tudi v novi domovini

Napredna Slovenka.

UVOZ DIAMANTOV.

Washington, D. C. — Danda¬

nes je že tako daleč prišlo, da je

več diamantov upeljanih v našo

držav*, kakor pa je na trgu živ-

ljenskih snovi, koj ih cene so tako

visoke, da jih le z težavo dobiva¬

mo. Drugače je pa z bogatimi. Ti

imajo vsega dovolj, jim ni potre¬

ba skrbeti za živež, ne kako ga

bodo dobili in s kom ga bodo pla¬

čali, zato pa ne vedo, kako bi po¬

trošili denar. Bogastva je vse

polno, dobiček leti vedno v njih

žepe in seve, nekam morajo dati

denar, drugače jim segnije. Zato

si nabavljajo dragih kamenov

posebno pa diamantov. V letoš¬

njem letu se je uvozilo dragih

kamenov, posebno pa diaman¬

tov v vrednosti $57.000.000 ali

$7.000.000 več kakor pa preteče

no leto. Ubog delavec pa nima š

toliko, da bi si nakupil vsaj po¬

trebnega živeža.

-o-

— Spiro Radič je bil obsojen

v težko ješo, ker je svoja soigral¬

ca oropal za $223. Ta, Andre\v

Jakšič in Tony Radpeck so igrali

poker. Radič je že zgubil precej,

namreč $100, ko se mu je pa zaz¬

delo, da ga goljufata, je potegnil

samokres ter ju prisilil, da sta

zročila ves denar kar sta ga ime¬

la.

Kar danes lahko storite, ne

odlašajte na jutri, kajti mogoče

bode že prepozno. Držimo se tega

gesla, začnino takoj danes novo

živij ene in zavzemimo tudi pros¬

tor v politiki, Ne spimo, ampak

čujmo.

-o-

Veliki Slovensko-Angleški Tol

mač, obsega slov.-angl. slovnico,

razgovore, pisma in navodilo ka¬

ko postati državljan poleg naj-

večjega slov.-angl. in angl. slov.

slovarja. Knjiga je nujno potreb

na vsim onim, ki se res želijo na

učiti angleščine. Cena v platnu

trdo vezana (430 strani) je $2.

ter se dobi pri V. J. Kubelka,

538 W. 145 St., New York, N. Y.

Over a Dozen American Warships

Are Active In )Mexican Waters

M

Photos by American Press Association.

ORE than a dozen American warships were In Mexican waters ready

to blockade the principal ports and bottle the fiery republic up In

čase war was declared. Rear Admiral Frank F. Fletcher, in com-

mand of the second division of the Atlantic fleet, had been at or near

Vera Cruz for six montbs with the Louisiana, Michigan, New Hampshire,

Tacoma and Wheeling -svilen Rear Admiral Cliffiord J. Boush of the third divi¬

sion was sent with the Rhode Island, New Jersey, Nebraska and Virginia.

The scont cruiser Chester follovved later, thus placing seven battleships, two

cruisers and one gunboat on the east coast of Mexieo. On the west coast

were the armored cruisers Pittsburgh, California and Maryland, the gunboat

Annapolis and the supply ship Glacier. More ships were made ready at the

League Island navy yard, Philadelphia, for Service. The top picture shows

the “buslness broadside” of one of the big battleships, and the bottom one

shows the warships at League island.
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For America, one year.$1.50

For America, half year.75

To loreign countries .$2.00

Entered at the Pittsburgh Postoffice

as Seco-nd-Class Matter.

The Best Medium to reach over

20,000 Slovenic People in Pennsylva-

nia. Ohio and West Virginia.

Advertising rates sent on request.

ZAHVALNI DAN.

Praznovali smo zahvalni dam

Nekateri so ga praznovali ofc

bogato obloženi mizi, drugi so ga

praznovali ob revnejši mizi, do-

čim pa so praznovali nekateri in

ti nekateri so bili številni, pri

prazni mizi, pri mizi, kjer je sta¬

lo nekoliko krompirja in in mak

kruha.

Dan, katerega smo praznovali

se imenuje zahvalni dan, za ko¬

ga, za katere? Morda se imenuje

ta dan zahvalni dan pri delavcu,

pri revežu, pri tistem, ki hodi

brez dela, brez gorke obleke. Ni¬

kakor ne. Ta dan se žamore ime¬

novati zahvalni dan samo pri

tistih, katerim se ponuja raz¬

novrtsnili jedi in pijač, pečenih

kokoši in purmanov; ta dan se

imenuje samo za tiste zahvalni

dan, kateri imajo vsega v obilju,

katerim ni potreba skrbeti, kaj

bode prišlo jutri na mizo in s

kom se bo plačalo.

Prisiljeni smo ponoviti besede,

katere je spregovoril župan Wil-

liam Riddle mesta Atlantic City:

“Vselej sem bil vesel izražati

svoje mnenje, a letos sem pa ža¬

losten in se bojim izreči, kar mi

leži na srcu, in zdi se mi prav

neumno in neumestno razglasiti

“ZAHVALNI DAN”. Vidim ko¬

liko ljudi je brez dela, kako je

denar razstepen in kako je malo

na trgu, torej bi bila največja

neumnost proklamirati za naše

mesto zahvalni dan. To malo

premislite in potem povejte ko¬

liko imamo dobrot, za katere se

imamo zahvaliti. Po mojem mne¬

nju nima ljudstvo nikakega po¬

voda da praznuje zahvalni dan,

ker se nima za kaj zahvaljevat'.’'

Vidite, to so bile besede, kate¬

reje spregovoril mestni župan.

Resnica. Kaj imamo mi delavci,

da bi se zahvaljevali? Kaj smo

prejeli preteklo leto? Kakšne

dobrote smo uživali? Nobenih

dobrot, nikakih milosti ker vsak

sam vidi kaj ima in pa kako mo¬

ra delati, ako hoče pos eno pre¬

živeti svojo družino.

Kadar pa bode življenje za nas

dragocenejše, kajti Sedaj ne sta¬

ne niti toliko, kolikor stane na¬

vadno blago, živina, kadar bo¬

demo prejemali večje oNče iji

pa imeli udobnejše živil enje, pe¬

tem se bodemo zahvaljevali. Ilog

nam da zdravje, to je res velike

vrednosti, ali kaj bode. ako pa

ni dela, kjer bi se zdravje upo¬

rabilo, da se pridobi zaslužek, že

na tisoče delavcev je h rez dela

in nekateri listi nas svari [o pred

gotovo krizo, denarno k cizo sva¬

rijo nas, da naj vzameno pri¬

hranek iz bank. Kaj bode še, se

ne ve natanjko, dobreca pa ni¬

ma mogotovo nič pričakovati.

-o--—

ČLOVEŠKA DRUŽBA.

-o-

že od nekdaj obstoji človeška

družba iz dveh spolov, namreč

možkega in ženskega, katero je

tako tesno spojeno eno z drugim,

da ne more obstati ali biti neod¬

visen od tega. Vendar pa prevla¬

duje en del družbe nad drugim,

že staro je mnenje, da naj bode

žena pokorna možu. V času, ko

so se živili samo od divjačime, se

možki ni pečal z drugim kakor

z lovom ali pa je šel v boj proti

sovražnim narodom. V vseh slu¬

čajih je bila žena doma, ter

opravljala gospodinjstvo, ob¬

enem pa tudi gospodarstvo, ob¬

delovala je polje, kolikor so ga

imeli, v tistih časih so ga imeli

prav malo ali sploh nič. Možki je

bil torej popolen gospodar nad

ženo. S časoma pa so se močnejši

pridobili več imetja s pomočjo

slabej šega, kateri je moral po¬

magati svojemu močnejšemu so¬

sedu in tako je prišlo tlačanstvo

na površje, postali so torej suž

nji močnejših, potom njih pa so

postale tudi žene sužnje, dasi in¬

direktno.

Tako se je polagoma razvijala

moč močnejših, da so si podjar¬

mili slabej še, ki so morali potem

biti podložniki, dočim je bil pa

močnejši cesar ali kralj kakor

se je sploh nazval. Tako smo to¬

rej prišli, do vladarjev in cesar¬

jev, torej vladarji so postali iz

revnega kmeta, torej je sedanje

plemenitaštvo enako nam pros¬

tim ljudem, torej ni nikake raz¬

like.

To izkoriščanje je bilo vedno

hujše, vedno zahtevali od podlož¬

nika. To izkoriščanj epa je prišlo

da vrhunca in ljudstvo se je

uprlo in nastali so nemiri in

/ojske. Pritisk izkoriščanja je

postal tako močan, da so bili pod¬

ložniki prisiljeni stopiti na drugo

pot, poprijeti so druge metode.

Odpravili so tlačanstvo, odpravil

desetino, niso pa odpravili vladar

jev, koj ih dohodki so bili ljudski

davek, ki ga je moralo ljudstvo

plačevati. Vlada je bila nekoliko

prijaznejša in tako se je počasi

začela družba človeška razvijati

in spopolnj evati. Vendar so se

delili na nižje in višje sloje ali

družbo, tako je bila torej nižja

družba človeška podrejena ali

pokorna višji. Torej ti višji

sloji so pa znali na razne načine

pridobivati nižje sebi v korist,

seve na razne pretveze in oblju¬

be. Pogosto se je dogajalo, da je

to šlo potom veroizpovedovanja

In narodnega prepričanja —

nadnje igra veliko vlogo posebno

v poznejši dobi.

Višji sloji so seveda vedno

bolj prodirali naprej in pridobili

zaupanje nižnega, kateri je šel

za njim z slepoto na same oblju¬

be čim bolje prepričevalno je

kateri omejil svojega nižnjega,

tem bolj se mu je vrjelo, temveč

privržencev je imel in seveda ko¬

risti on in njegovi prijatelji in

oderuhi ljudstva. Poleg tega

pa so prav pridno skrbeli, da so

ližji sloj ne izobrazi popolno,

impak da ostane v temi nevede,

torej da ne vidi bodočnost ali da

bi premislil, kaj se ž njim godi.

Skozi krivične vladne sisteme,

so se vzgojili kapitalisti, kateri

30 postali najkrutejši iskorišče-

valci, sužnji denarih mogotcev,

kapitalizma in so bili dolgo vrsto

let in bodo?

Dasi polagoma, vendar se že

delavec nekoliko zaveda in se iz¬

obražuje, de ve soditi in trezno

misliti, mnogo jih pa je še zas¬

lepljenih, ki le pravijo, da mora

tako biti in da se ne more spre¬

meniti.Vsak zaveden delavec pa

ve, da ni bilo v začetku tako in

tudi, ne more tako naprej iti,

priti more torej zopet do pre¬

obrata. V preteklosti so se poja¬

vili taki obrati potem višjih slo¬

jev, ki j5o se postavili v luč in

pahnili svoje brate na tla in jih

pomandrali, v bodoče pa se mora

delavec poprijeti tega dejanja

ter napraviti obrat enak onemu,

kajti le tak preobrat bode rešil

delavstvo.

Da zadnega časa so delovali na

to samo možki, a sedaj se tudi

ženstvo zaveda svojega stališča

ter pomaga možu, kajti tudi ona

čuti enako kakor mož, da živimo

pod krivičnim sistemom. Seve

kapitalisti se boje združenja mo¬

ža in žene, kajti potem bi šlo bolj

slabo, nič kaj ne vidijo radi, da

stopa žena po isti poti kakor mož,

da zahteva svoje pravice, ter

pravi da ženi to ne pristoja, da

politika za ženo ni. Saj vemo to,

ali če mož ne more zaslužiti toli¬

ko, da bi se pošteno preživeli, se

mora potegniti za boljšo plačo

svojega moža. Oni pravijo, da

nj bode tam kjer je njej odme-

njeno in vse drugo naj pusti.

Res. Ali pa sc kapitalisti tega

drže? Ne!

Poglejmo v tovarne, kjer dela

na stotine žensk. Pridemo včasih

na odpor delavk ali delavčevih

žena, češ saj moramo delati, že

res, ali tisto delo, katerega de¬

lajo ženske bi se moralo nekoliko

razločevati od možkega, biti bi

moralo lažje, toda pri več slu¬

čajih je težko. Tudi mi ne hvali¬

mo brezdelnost ali žentvo bi se

moralo ščititi, ker od njih je

odvisen človeški zarod. Pogosto

se čuje: Narod peša. Resnica.

Ali kaj je vzrok? Prenaporno de¬

lo, ki ga morajo opravljati v

mladostnih letih, posebno pa

ženske. Ali zamoremo pričako¬

vati od izmučenih in izžetih

boljših potomcev?

Človeška družba torej obstoja

iz dveh spolov, kateri bi si moral

biti enak. Dolžnost torej vsake¬

ga posameznega člana človeške

družbe je, da se bojuje proti go¬

tovim elementom, ki zadržujejo

njega razvoj in zboljšanje, ki ga

tlači k tlom in ga tišči. Boj z

nožem in smodnikom, spoznava

zavedno delavstvo kot ubojstvo,

kot nasilstvo in barbarstvo. Boj

katerega se moramo mi popri¬

jeti je boj na pilitičnem polju.

Politični boj za socialno urejanje

človeške družbe je edini boj, ka¬

terega se mora oprijeti vsak de¬

lavec in delavka, vsak možki in

vsaka ženska, ako hočemo, da

bodemo ukusili vsaj nekaj živ¬

ljenja, ki nam bode drago in pri¬

neslo nekaj veselja.

DRUŠTVENA POROČILA.

Društvo “Slovenski Sokoli’’ št. 118,

SNPJ. ima redne seje vsako drugo

nedeljo dopoldne v K.-S. Domu. Za

1. 1913 so bdi izvoljeni: George Gre-

guraš, predsednik; John A. Germ,

podpredsednik; John Malesi-ch, I. taj¬

nik, 4939 Hatfield St., Pittsburgh,

Benjamin Smuč, zapisnikar; Josip

Lokar, st. blagajnik; R. F. Gregorich

zastopnik. Za pojasnila, tikajoča se

društva pišite na tajnika. Rojake se

vabi k pristopu k temu društvu.

“ODBOR”’

Kranjsko Slovansko Katoli¬

ško podporno društvo

Marije Sed. Žalosti

ŠTEV. 50, K.S.K.J.

je izvolilo sledeče-uradnike za 1. 1913.

Predsednik, John Mravintz, 1114

Voskamp st., Allegheny, Pa.; Pod¬

predsednik, John Stajduhar, 4747 Hat¬

field St., Pittsburgh, Pa.; I. tajnik,

F. Trempus, 51414 Keystone St., Pitts¬

burgh, Pa.; II. tajnik Matija Medved,

4808 Blackberry ay., Pittsburgh, Pa.;

blagajnik: Joseph Miroslavich, 38

48th St., Pittsburgh, Pa.; zastopnik:

Mark Ostronich, 1132 Voskamp st.,

Allegheny, Pa.; zapisnikar, Joseph

Gangl, - -, Pitts¬

burgh, Pa.; nadzorniki, Joseph Dol-

movič, Gašper Bcrkopec in Anton

Dolmovič; maršala, Nikolaj Prokšelj

in Anton Kambič. U. S. zastavono¬

ša: John Slapar. Društveno bandero-

nosec: George Flajnik (Krojač).

Pregledovalci knjig: George Mihelčič,

Anton Janžekovič in Frank Vrbanac.

Društveni Zdravnik: Dr. J os. V. Gra¬

hek, 841 E. Ohio st., N. S. — Vsi

bolni naj sc naznanijo II. tajniku na

zgoraj označeni naslov.

Seje se, vrše vsako drugo nedeljo v

K.-S. Dcinu popoldne ob 2 uri.

Kdor od rojakov ni še pri nobenem

društvu, oziroma Jednoti, se uljuduo

vabi k pristopu. Za natanjčnejša po¬

jasnita se naj obrne na zgoraj ozna¬

čene naslove.

K obilnemu pristopu vabi ODBOR.

Kranjsko Slov. katoliško podporno

društvo Marije Device štv. 33. K. S.

K. J. ima svoje redne seje vsako

prvo nedeljo v mesecu v “Kranjsko-

Slov. Domu” na 57 in Butler cesti.

Uradniki za leto 1913 so: Josip

Pavlakovič predsednik, 54 Low Road,

Sharpsburg, Pa. John Filipčič fi¬

nančni tajnik, 5420 Dresden Alley,

Pittsburgh, Pa., Jurij Starešinič knji¬

ževni tajnik, John Balkovec blagajnik

in zastopnik, Josip Adlešič predsednik

bol .odseka, 5214 Dresden Alley.

Društveni bolni člani naj se vedno

zglasijo pri finančnem tajniku ali pa

pri predsed. bol. odseka pismeno ali

ustmeno.

Rojaki, kateri še niso pri nobenem

podpornem društvu, se vabijo k pri¬

stopu. Gore imenovano društvo pla¬

ča udom bolniško podporo tri mesce

po pristopu.

Daljša pojasnila daje.

“Odbor.”

Kranjsko Slovensko Katoliško Pod¬

porno društvo Sv. Roka, št. 15 KSKJ.

v Afiegheny, Pa. je iisvoliio za 1. 1913

sledeče uradnike: predsednik George

Flajnik, 3323 Fenn ave.;podpredsednik

John Pavlešič, 1013 E. Ohio st., Na

L tajnik George Volk, 1013 E. Ohio s:

II. tajnik Frank Cvetic, 4636 liatfield

at.; blagajnik Andreas Hodnik, 1024

Spring Garden ave., N. S.; zastopnik

Viljem Tomec, 1037 Peralta st., N. S.

nadzorniki: Curel Anton, Sumič Geo.,

Tomec John; voditelj Jugovič Mih

zastavanoša, Vlahovič Josip; posla¬

nec Šveb George. Vs dopisii in

d.enarne pošiljatve naj se pošiljajo na

i. tajnika; bolniki se morajo naznani,

ci It. tajniku. Društvo zboruje vsa.

ko tretjo nedeljo v mesecu v K.-S. Do¬

mu. To društvo je v dobrih finančnih

razmera fi in vabi vse one, kateri še

niso pri nobenemu društvu k pristopu.

Natanjčnejša poročila daje “ODBOR”.

Žensko društvo “Marije Sedem 2a

losti, št. 81, KSKJ'., Pittsburgh, jc

izvolilo za 1913. naslednje uradnice:

predsednica Marija Lokar, 4745 iiat

lield Street, podpredsednica: Jožefa

Pragner, 4821 Plum alley; I. tajnica:

Josephme Fortun, 4822 Plum Alley,

Pittsburgh. II. tajnica Ana Franko

vič, 4839 Hatfield St., blagajnica Ana

Adlešič 5209 Dresden Alley, zastopni¬

ca Mary Turk, 8223 Bryclin St., Pgh.

Pittsburgh, Pa., odbornice: Marija

Volk, Marija Balkovec in Ana Vese¬

lič; predsednica bolniškega odseka:

Marija. Balkovec,. 4726 Plum alley,

Pittsburgh, Pa.

(jan. T4.)

Podporno društvo sv. Terezije št.

211 N.H.Z. je za leto 1913. izvolilo

sledeče uradnice: Anna Schlander,

predsednica, 129 Merchant st., Am-

bridge, Pa.; podpresednica Mary Co¬

larič, 848 E. Ohio st., Pitsburg, Pa.;

blagajnica Frances Volk, 122 42. st.,

Pgh., Pa.; tajnica Rosa A. Biri, 129

Merchant st., Ambridge, Pa.; odbor¬

nice: Ana Vrbanec, Katarina Butala,

Marija Lakner; predsednica bol. od¬

bora Marija Bezal; zapisnikarica:

Antonija Bizjak, 5616 Donson a!ley.

Pgh., Seja se vrši vsako prvo nede¬

ljo v mesecu v K.-S. Domu. - K o-

Hlnemu pristopu uljudno vabi

(jan. T4.) “Odbor”.

Društvo “Skala” štev. 56. v N. S.

Pittsburgh, Pa., spadajoče v Conne-

r.augh, Pa. je za leto 1913 izvolilo

sledeče uradnike: predsednik John

Muska, 1120 Spring Garden ave., N.

3.; podpredsednik John Simončič,

Fabyan st., N. S.; tajnik Frank hu¬

dič, 833 Pike st., Northside, bla¬

gajnik Martin Krall, 13 Ganstar St.,

Etna—Sharpsburg, Pa,, finančni taj¬

nik Blaž Novak, 656S Rotvan St..

E.E., zapisnikar: Nick Povše, 1 Craib

st., Nunnery Hill, N.S.; bolniški nad¬

zornik Anton Dolmovič, 808 Gerst ay.

North Side in Anton Zidanšek 5225

Butler st. za- Pittsburgh.

Društvo zboruje vsako prvo nede-

i i o v mesecu v Kranjsko-Šlovcnskem

Domu, 57th & Butler St.

Rojaki, kateri še ne spadate k no¬

benemu društvu, imate lepo priliko

pristopiti k “Skali”, kjer je vsaki

član ali članica dobro postrežen.

(jan. T4.) “Odbor”.
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DR. RICriTER’S

Naznanilo.

,ouis Zalar, Mgr.

Vsem prijateljem in

znancem naznanjam

da sem kupil moder¬

no urejeno gostilno

5336 Butler St
Frank Zalar, lastnik

v kateri bodete dobili vedno sveže pivo, različna vina, ter

vsakovrstne domače in importirane pijače, kakor Brinjevec,

Orožnik, in Slivovico. V zalogi imam vedno najboljše smod-

j tce. Potujoči rojaki dobijo pri meni vedno lahko prenočišče.

Vsem se najtopleje priporoča.

i “HOTEL ZALAR”, 5336 Butlcr st'

JOS. STARCEVIC

Veleprodaja vsakovrstnih domačih in importi=

ranih pijač. ^

904 Main Str., . Sharpsburg, Pa. g
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hrvatsko-slcvenska trgovina raznovr¬

stnih PIJAČ V ZGORNJEM PITTSBURGHU.

delničar Kranjsko-slovenskega Doma

5228 Butler St., Pittsburgh, Pa. %l-7VSriŠu p Vi£TE

Prodaja vsakovrstno pivo v sodčkih in v

steklenicah, sladka i«i kisla vina, žganje, ter

raznovrstne druge pijače po nizkih cenah

V m »ji zalogi imam razne importirane pijače kot

BRINJEVEC, SLIVOVICA, TROPINJEVEC, ITD.

TOČNA IN BRZA POSTREŽBA. DOVAŽAMO NA DOM.

SLOVENSKA MESNICA

KLOBUČAR BROS.

lastnika

5236 Butier St., Pittsburgh

orna zaklano goveje meso, svinjina in teletini

Pri nas dobiste sabo, doma prekajeno meso,

Doma zaklano goveje meso, svinjina in teletina,

kranjske klobase, suha reberca. slanina itd, po !

J- c’- ZMERNO NIŠKIH CENAH j* *
mm

Pametno dela oni, ki vzame za svetovalca

MATIJA S K E N D E R

SLOVENSKI NOTAR IN PRAVDNIK

za Ameriko in stari kraj

5227 BUTLER ST. PITTSBURGH, PA.

Prejema in izdeluje: tožbe, polnomoči,

vojaške prošnje, kupne in prodajne, ugovo¬

re in vse druge notarske in pravdniške

posle. Za pri delu oškodovane iztirja dob¬

ro odškodnino, če se pravočasno nanj

obrnete. Na sodniji v Pittsburghu ima 5000

jamčevine za. gotovost in natančno delo¬

vanje vseh svojih notarskih poslov.

”Pain Expelier”

Prežene bolečine revmatizma, po-

kostnice, mišični revmatizem, nevral-

gijo ali trganje po čeljustih. Olajša

vse bolečine in trdosti v členih in mi¬

šicah. Izvrstno zdravilo, če se kak člen

izpahne, za hromost ter odrgnenja.

Hitro-ozdravi prehlajenje, gripo, bo¬

leči vrat in nahod. Zabrani vnetje

pljuč in tiščanje v prsih.

Ozdravi glavobol in zobobol.

4—5 kapnic v kozarcu vode je

izvrstno sredstvo za grgranje v slu¬

čaju vnetja grla.

če se užije (4 kaplje v kozarcu

vode) je izvrstno zoper krč v želodcu

in neprebavljivosti.

Pristni expeller pride v zavojčku,

kakor ga kaže slika.

PAZITE NA NIČVREDNE

_ PONAREDBE!

25 m uO centov steklenica v lekarnah.

Dr. KELLY,

642 Perm ave , Pittsburgh.

Pazi dobro na naslov.

Moderni način zdravljenja.

Kemično in natančno preiskova

Ako si bolan, vedi, da se gre za tvoje največje zemeljsko boga-

tvo. Nikar se pe norčuj z tvojim zdravjem; ne poskušaj se

sam sebe zdraviti; ali pa še hujše, dati se zdraviti nevednim zdra¬

vnikom, kateri samo iščejo tvoj denar, a tvoje zdravje jim je pa

deseta, briga. Tvoja sveta dolžnost tedaj je, da dobiš ali pa pišeš

najboljemu zdravniku, Doktor Keily, kateri je celo svoje življe¬

nje posvetil proučavanju posebnih bolezni, in katere je on zdravil

z najbol.um uspehom cez 30 let in 10 iz te in one strani oceana.

Doctor Kel!y ti pove pravo resnico in stanje tvoje bolezni in ako

te 011 vzame v zdravljenje, tedaj zdravi v najkrajšem času in »o

polnoma ozdravi in tako. da se bolezen nikdar več ne povrne.

Uradne ure: od 9. zjutraj do 8. urt zvečer. Ob nedeljah od 10. do¬

poldne do 4. popoldne.

F. Ad. Richter & Co.

74 "80 Washmgton Street
\T 17117

N EW YORK

Vsem prijateljem in znancem, naznanjam, da sem odprl

"HOTEL SEBENBERG”

v katerem bodem točil vedno sveže pivo, raznovrstna vina,

najbolje ^SanJe ter druge pijače. Velika zalo ga najboljših

smodk. Importirane prijače.

^ sern Slovencem in Hrvatom se r.ajuljudneje priporočam

v najobilneji obisek.

J. feEB13]SnBERG» lastnik.

5400 Butler St. Pittsburgh, Pa,

Dr. S. G.OLOMANN,” Slovanski zdravnik

206 Qrant St., par

zdravniške skušnje na^Diina^^^nu Stare domovine. ki Je dovrši

razne bolezni *“* vojaški zdravnik. Zdrai

Z njim t- 1 , 1 , 1 - . L J“°-pa moške in zenske tajne bolezn

1. SU„ nST'n jr0?' “V* “ ”” rf

avta s
Rojaki' Za”onnhp3 e< df bl goljufal ljudi, a cene go primem«

| ja, koji je na dobrem glasu tj ^

206 GRA!'JT ST., PITTSBURGH, PA.

U0.,0 , Urf : °f 9 ' ^ utraj do 6- zvečer. Ob nedeljah od 9. do 3

j Po,.o,. 0,j ecfcatah ^1 9. zjutraj do 8. zvečer.
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| Mladost. |

Prelepo nebo, da si mi poz¬

dravljeno! Ti svetlo solnce jut¬

ranje, k tebi so uprte moje oči,

k tebi hite moje misli, čiste in

tako mlade... kar okopal bi se

v tvojih toplih žarkih... In vam

širni, bučni gozdovi, vam travni¬

ki blesteči, moj pogled in moj

pozdrav’

gel je po cesti, mlad, vriskajoč,

dušo polno vseh naj lepših zarij.

Oko v daljo uprto — sama

solnčna pokrajina se ti bliska

nasproti. . . Srce spokojno — ve¬

lik je svet in lep, kakor z biseri

posejan...

Kraj ceste so kosili zgodnji

kosci; žvenčale so kose in bles-

ketale so se v solncu; širom ros¬

nih travnikov so se vrstile dolge

redi, kakor mehki vali so legali

nakošeni kosi trave na tla. Od

časa do časa je postal zdaj ta,

zdaj oni kosec in nabrusil svojo

koso, da se je zasolnčila ostrina

kakor zlata v poletno jutro.

Cesta se je kačila dalje, mimo

rosnih travnikov, mimo bučnih

gozdov, kakor da hiti drhtečim

valom solnčne zarje v naročje,

kakor da mu miglja iz dalje lju¬

beča, vabeča roka...

“Močne in dela vajene so moje

roke — čemu bi se bal?! Moje

srce je radostno, pa četudi bi

vedno žalovalo solnce...”

Zaukal je glasno, da se je raz¬

leglo do neba, da so zabučali tem¬

ni gozdovi in so se zgenili kosci

v pozdrav in so rekli:

“V svet gre fant.. Bog in sre¬

ča ž njim!”

Pa je prišel mladenič s holma

sadnega drevja bela vas; trepe¬

taje se leskečejo okna, nizki dim¬

niki se dramijo... S širokimi

vejami se sklanjajo drevesa k

snivajočim streham, na listih st

blešči rosa in kaplja na tla take

počasi kakor svetle solze z

otroških lic...

Urnih, skočnih korakov je za¬

vil mladenič po cesti v vas. Pri

prvi hiši je nekoliko postal in

hitel nato čez prag...

“Ej, Polonca! Po slovo sem

prišel...”

Sedela je pri mizi, obraz soln-

čen kakor v jutranji zarji ovit.

“Kam ?”

Nasmehnil se je.

“V svet.”

Pogledala ga'je s svojimi črni¬

mi, gibčnimi očmi in tudi ona se

je nasmehnila; ali nič dekliškega

zanosa ni bilo v njenem smeh¬

ljaju, bilo je skoro sočutje.

“Pa kaj imaš s seboj?” je

vprašala.

“Poglej te močne roke”! se je

sklonil k njej. Velik je svet in

lep ...”

“Ali ljudje so hudobni... je

nadaljevala ona.

Zlahkoma je preslišal njene

besede; že v prvem hipu je za¬

dušil mladosti ogenj mračno

senco, ki je bila, hotela pokriti

srce.

“Pa se povrnem bogat...” so

šepetale njegove ustne. Zdaj je

postal smehljaj na njenih licih

še jasnejši; in še več sočutja je

bilo v njem.

“Otrok!” si je mislila.

Dvignil se je; tudi ona je nag¬

nila beli tilnik in je vstala. Samo

trenotek sta si stala nasproti,

oči v oči, prsi ob prsih.

“Pa zbogom! Ne pozabi mojih

besed!” mu je šepnila.

še en pogled — desnica je pri¬

srčno segla v desnico, in mlade¬

nič je odhitel prožno venkaj na

cesto.

Solnce se je dvigalo počasi

više in više; kakor jezero se je

zalesketala za hip dolina; mig¬

ljaje so se posvetile pobeljene

obcestne hiše, drevje se je zdra¬

milo in zakasnelo-poslednje svet¬

le solze so polzele z lista na list.

Zunaj vasi je mladenič obstal.

Kakor nebeški blagoslov je puh¬

telo iz bogatih njiv; drhtele so

pokojne grudi bele dišeče ajde,

žoltela je v ravnih oddelkih po¬

nosna turščica in poneked so se

kipeč pozibavale na visokih steb¬

lih žareče solnčnice z velikimi

pozdravljajočimi glavami. Nag¬

lih peroti, žvrgoleč in svojo mla¬

dost slaveč se je dvignila nad

poljem jata pisanih svatovskih

liščkov, kakor da se je zablisnilo

bleščeče perje preko modrega ne¬

ba in utonilo koj zatem v solu-

čno kopel onkraj vasi v dolini...

Mladenič se je zamislil; prej

adušena senca v njegovem srcu

se je naenkrat zgenila.

Morda je šla tudi ona nekdaj

takole v svet. . . tako jasnih oči

in tako radostnih lic. . . pa jo je

svet znabiti razočaral, ker je

Maj tako govorila o ljudeh. . . O

mladenka!

In ozrl se je nazaj proti vasi;

povsod le sama solnčna luč_v

mamečem ognju so žarela okna.

Šel je dalje, ali korak tu je

zastajal.

“Kaj — zdaj že?” ga je zas¬

kelelo v srcu.

Kolikor dalje je hodil, tolike

^°lj ga je skelelo v srcu, tolike

bolj je bil počasen korak.

“Nikdar! Nikdar!” je zaklical

mladenič naenkrat pogumno in

ibraz mu je zažarel.

Zavrisnil je, zaskeleli rani

kljubovaje, in mračna senca je

spet ugasnila.

“Mladenka, boš videla... kc

se povrnem pote...” je pel i

mladostnim zvornom svojega

srca.

V ovinkih se je spenjala cesta

io posameznih holmov, se nižala

in spet dvigala; valovit je bil

svet. Preko tega valovitega sve¬

ča pa se je razlivala vedno bolj

in bolj, v vedno širših tokih, tre¬

petajoča luč solnčnih žarkov,

coder je ajda kakor biserni pa;

)bkrožala holm za holmom, je

/ zraku prepevalo in vabilo. . .

Mladenču se je srce stisnilo ii

obtičala mu je noga; za hip sa¬

mo.

‘Nikar zdaj, polje. .. Takrat, kc

;e povrnem, takrat pojte. ..”

Še enkrat je poljubilo njegove

)ko njive in travnike, vas sred

ioline in temne gozdove za doli-

.10 . Nato se je odpravil mladenič

)očesnih korakov po smrtni cesti

/ hrib.

“Ti dom moj, kako si ubog. ..

Kakor živina sem delal in vendar

nimam ničesar od tega, še kruha

sem vedno stradal. Moji žulji pa

morajo biti enkrat plačani tako,

kakor so drugod. . . Mladenka

cakrat se boš smejala drugače...

Tako je premišljeval mladenič

...Čedalje bolj je lila radost v

rjegovo srce, kri je plula in več¬

ja moč mu je prešinjala due; pr¬

si pa so se burno širile.

Kakor pokrepčan od svojih

veselih misli je dospel vrh hriba.

Tukaj se je odprla pred njego¬

vimi očmi ravan, vsa s solnčno

mreno prepojena; in cesta se je

oleščala v nedogled. Vriskala je

v jutranjih žarkih ravan in je

sredi tega vriska ljubko in gor¬

ko vabila. . . tisoč belih rok je

kipelo iz drhtečega, kakor z dia¬

manti potkanega morja solnčnih

jarkov, do hriba je kipelo in va¬

bilo...

Nehotz je zastal mladenič s

korakom; oko se je zagledalo v

zlato daljo, zahrepenelo je srce;

naposled je razprostrl mladenič

obedve roki in je hitel navzdol,

belim vabečim rokam nasproti:

“Mladenka moja, Bog, te ob¬

varuj. .. jaz grem v svet, da

poskusim svojo srečo...”

Z. K.

-o-

Cenjeno uredništvo:

Prebirajoč vaš cenjeni list,

videl se tudi novico o novem

ustanovljenem društvu. Da za¬

vedno delavstvo se je tudi na po¬

litičnem polju zdramilo, usta¬

novil se je namreč slov. odsek

Jugoslovanske socialistične Zve¬

ze. št. odseka je 131. -

Ker je bil zadni članek v Edi¬

nosti oz. vest zelo nejasna, mo-

lam nekoliko podrobneje napisa¬

ti o tem novoustanovljenemu

klubu.

Resnici na ljubo, moram zad¬

njem članku pritrditi v toliko, da

imamo že v naši naselbini do¬

volj podpornih pruštev, tako, da

je vsak rojak pri enem ali več

društvih. . . Toda slov. politič¬

nega kluba pa nismo še imeli, to-

rej je bilo čas, da se je isti pokli¬

cal v življenje, da se tudi na tem

polju kaj ukrene in pa preustroji

v prid nas Slovencev.

Slov. soc. klub je odsek št. 131

ter spada pod Jugoslovansko so¬

cialistično Zvezo. Najvažnejša

naloga te zveze je izobraziti ljud-

ctvo (delavstvo) in seznaniti ga

: vladnimi zadevami posameznih

n združenih držav. Podpirati de-

avsko ljudstvo v slučaju stiske

n voditi političen boj proti kapi-

calizmu, torej sploh proti stran-

cam, ki so delavcu nasprotne.

Slovenski soc, klub hoče po-

gostoma prirejati javne shode

n govore. Pri javni shod našega

Iruštva, bode dne 30. novembra

/ Kranjsko Slovenskem Domu

la 57 cesti. Slov. Soc. Klub bode

mel tudi zbirko raznih podučnih

cnjig, ki jih ima že sedaj precej.

Rojaki, udeležujte se javnih

•hodov ter poučite se o delavski

politični organizaciji in sploh o

političnem gibanju.

V času volotev ima delavski

jlas veljavo kapitalista, delav-

eva dolžnost pa je da ga odda

voji — delavski — stranki. Da

>a smo v tem delavci edini,

noramo biti organzirani na poli¬

tičnem polju. Kapitalistična

ctranka je močna ker je dobro

organizirana. Torej Slovenski de-

avci, kateri se zavedate svojega

•tališča, vsi v našo delavsko poli-

ično organizacijo, katera je

;icer med pittsburškimi Sloven¬

ci novorojenček, a se vkljub te¬

mu vrlo razvija.

Pozdrav somišljenikom in na

svdenje.

B. Novak, član soc. kluba st. 131

Sami

VVeisberger

VELETRGOVINA

pive, vina, žganja

in drugih pijač.

5437-39 Butler St.

Pilone
P. & A. ]

Bell J

173 Lawrence.

413 Fisk.

VSEM SLOVENKAM

in drugim Slovankam se

priporoča

Mrs. J. Pintar,

izprašana babica,

5265 Dresden alley.

SH525H5i£E52S?.re5H5Z5Z5Z5H5H5E5E5H

Park Theater

Popodanska predstava vsako soboto.

Žive slike. — Moving Picture

Vodstivo gledaličša opozarja c.

občinstvo, da se vdrži glasnega

govorjenja, žvižganja in teptanja

i nogami.

F. C. GAUSCHEMANN

Lavvrenceville

Shoe Repairing Factory

Popravljamo obuvala, dobro počeni in

je gotov do kadar obljubimo.

Govorimo Poljski.

4324 Butler st., Pittsburgh, Pa.

(fotografije) vsake vrste

m velikosti. Doprsne in

kabinet-slike so moja posebnost

v sedanjem času, izgotolvim vam

jih v kratkem času. Poročne

dike, itd.

W. L. CARR

Reli 412 - L Fisk, 4017 Butler st

Vsem cenj. društvam

naznanjam, da izdelujem

znake raznovrstnih Jed-

not po nizkih cenah. —

Pišite za cene.

Delo prve vrste. Točnost.

BEN VEY, zlatar m urar

840 E. Ohio St., N. S. Pittsburgh, Pa

VSAKI DAN SVEŽE MLEKO

in NAJBOLJ A SMETANA.

L . C L O S E ,

2212 Mam St,, - Sharpsburg, Pa.

CENJENIM ROJAKOM NA-

ZNANJE.

Prihaja zima, dolgi večeri so

tu. Kaj bodte počeli, da si

preženete dolgčas?

Ravno sedaj smo dobili iz

stare domovine uzorce lepih

knjig', katere bi se morale na¬

hajati v vsaki hiši. Enega teh

uzorcev smo dali na ogled ne¬

kemu prijatelju in rekel nam

je, da so to knjige, ki so vred¬

ne zlata. Vsaka hiša bi morala

imeti te krasne knjige, ki so pi¬

sane umljivo tako, da bode imel

popolen užitek, ko prečita knji¬

go.

Kdo ,ni še slišal o krutosti

Turčina in o hrabrosti slovan¬

skih deklet, ki so hodile v voj¬

no z svojimi brati in očetom?

Kdo ni še slišal o junaških či¬

nih srbskega naroda?

Vse to je popisano v knjigi

„Junaki Svobode”. Cena tej

krasni knjigi je -.

Imamo tudi druge krasne

knjige, kakor ,,V viharji in bu-

rji”. V tej knjigi piše zgodo¬

vino iz burne dobe hrvatske

zgodovine za časa Braslava,

kneza posavske Hrvatske. Pi¬

satelj slika madžarske navale

v našo domovino, narodne obi¬

čaje, boj kršanstva s pagan-

stvom. Knjiga vzbuja veliko

zanimanje od začetka do kon¬

ca in iz vsega se zrcali trple-

nje in slavni dnevi Jugoslova¬

nov. Knjiga ima poleg tega

tudi 33 ilustraciji, to je slik.

Vsakemu Slovencu bode ta

knjiga kras v zbirki.

Druga knjiga „Pod svobod- j

__ nim solncem” ta knjiga obsega

Vsaki teh zavojev ze zamore do- dva zvezka — je enako lepega

biti za $1 po paketni pošti. — in zanimivega berila. Dalje i- ^

_o_ 'mamo Jurčičeve spise, Jenko-

mladosti so zapelji- fove in Tavčarjeve ter diuge^

narodne.

Phone P & A 40 Lawr®ace

Butler Street 13-JFisk,

M. A. Hanlon,

pogrebni zavod

kočij e za poroke, krste, veselice

in druge svečanosti.

Cene vedno zmerne.

5126 Butler St. Pittsburgh, Pa

Vsem Slovanom in Slovencem pri-

priporočam svoje moderno

keglisce in biljardnico

Mike Karaš

5167 Butler St. Pittsburgh, Pa

Dr. Lorenz,

644 Penn ave., Pitisbug, Pa:

SLOVANSKI

ZDRAVNIK.

Kolo Co. iz New Yorka.

ena najbolj naprednih trgovin

3 tobakom v Ameriki, je spravila

v trgovino tri zelo lepe stvari, ki

;o zelo pripravne za božična dari-

’a. _

1. Sto Princ Olaf cigaret, z

škatljico iz novega srebra in jan¬

tarjevim ustnikom.

2. Petindvajset smodk z us¬

njato žepno škatljico in jantar¬

jevim ustnikom za smodke.

3. En funt tobaka z francozko

“Brair” pipo in mošnjičkom iz

gumija.

Trgovina se nahaja na št. 115

—118 Liberty St., New York.

MOŠKIH

BOLEZNI.

ženske v

ve, v starosti zbadljive.

specialist

možkih

bolezni v

Pittsburghu

kateri lahko

govori slovan.

jezik.

Ilrarinp nrp- Ob pod., sredah in
uradne ure. petkihod9. dopol

do 5 . pap. Ob torkih, četrtkih in

sobotah od 9. dop. do 8. zvečer.

Ob nedeljah od 10. dopoldne do 3 .

popoldne.

NAZNANILO.

Cenjenim rojakom v Pitts¬

burghu in okolici naznanjam,

da sem zopet odprl

Slovensko Krojačnico,

v kateri bodem izdeloval nove

obleke po najnovejših uzorcih.

Pri meni bodete lahko izbrali

obleko, kakršna vam bode uga¬

jala. Obleko vam bode ukrojil

kakor bodete sami želeli.

Popravljam tudi stare obleke,

jih čistim in likam (peglam) .Pri

meni naročeno obleko bodem

štirikrat zastonj zlikal.

Glede cen sem prepričan, da

bodete zadovoljni.

SLOVENEC PODPIRAJ

SLOVENCA, bodi naše geslo.

V najobilnejša naročila se

priporoča.

P. iMarinteel.

5163% Butler St. Pittsburgh Pa

NE BODITE EDEN ZADNJIH KUPOVALCEV ZBERITE SI SEDAJ

IN VZEMITE KADAR ŽELITE.

Bell Phone 2176 Grant.

J. S. Round & Co.
prodajalci

Božičnih in novoletnih daril v

ZLATNINI in SREBRNINI.

Room 404 Fulton Building, Pittsburgh, Pa.

Federal St. in Duquesne Way.

Ure za dame in gospode v vseh

velikostih. — Dijamante, poročne

prstane. — Raznovrstni gumbi,

verižice in priveske. Verižice za

dame. ženske denarnice, velike in

male. Ovratne verižice, bisere, itd.

Zapestnice vseh velikosti in vrst.

Raznovrsten nakit za dame. Igle

za klobuke. Zapone vseh vrst. Ne-

številno raznih drugih predmetov.

Ofs

Popolna zaloga zlatnine za božična

in novoletna darila.

Zastonj dobiste tekom meseca Decembra zlato kravatno iglo, ako

kaj kupite in prinesete seboj ta oglas. (Izrežite oglas.)

Naša trgovina je odprta vsaki večer tekom tega meseca.

Ne pozabite številko sobe, 404 Fulton Building, 4. nadstropje.

Vzemite vspenjačo, (elevator)

(Naša prodajalna se nahaja blizu Alvin gledališča.)

'Uts/covme?

4*

co M

<1 Kadar potrebujete

tiskovine, kot pisal¬

ni papir, z znaki je-

dnot in Zvez, omot-

ke, vstopnice, vabila na veselice,

pozive na seje, pravila, ali druge

raznovrstne tiskovine, tedaj se

obrnite na edino slovensko tiskar-

v no v Pennsylvaniji:

Slovenska Tjiskarna

5227 SSutler St., ČP/ttsburgA, !Pa,

1 X.

m
a

m

s

Hi

s

»*41

INAZIVAIVIUO.

Na izrecno željo mnogih mojih zunanjih -bolnikov, katerim je

moja pisarna v Aill-eghenv odročna, sem sklenil odpreti v mestu

s -prvim majem nov urad. Urad se naihaja v bližini večina želez¬

niških postaj in ne bode vzelo mnogo časa, da najdete moj urad

Dr. Josip V. Grahek

edini slovenski zdravnik v Pennsylvaniji.

Sobe 116—117 Bakewell Building, vogal Grant in Dia-

mon Sts. Nasproti okrajnega sodišča (Court House)

URADNE URE: od 10 zjut. do 1. popoldne.

Obenem pa tudi v nadalje obdržim stari urad na

E. Ohio St., Pittsburgh., Pa. S

m

s

s

tfi

S

H?

tfi

Sfi

O- URADNE URE: od 8 do 9 dopol. in od 1 do 2:30 pop.

33 in od 7. do 8. zvečer.



German National Bank

of Allegheny

709-711 EAST OHIO STREET, N. S,

IZPLAČUJE 4c/o NA VSE HRANILNE VLOGE VSAGlH

SEST MESECEV.

POSUTA DENAR V STARO DOMOVINO PO

' N AJ N12J EM DNEVNEM KURZU.

NAŠA BANKA JE ODPRTA OB SOBOTAH ZVEČER.

ijf A LI veš Tone, da dobiš pri

lte. John. Carru najboljše in

vedno sveže pivo, razna vina,

4? žganja in cigare?

Kaj bi ne vedel, France; saj

S sc oglasim pri njemu večkrat.

Pa zakai bi se tudi ne. Postre-

že te najbolje, tako z pijačo

h kot z dobrim prigrizkom. Pii

L njemu dobiš tudi importirane

pijače.

SLOVENCM SE ULJUDNO

S PRIPOROČA!

g 4880 PLUMMERST,

Cor. <Sth & BUTLER STS,

g PITTSBURGH, PA.

ZA PRAZNIKE

bodete gotovo rabili kaj zlatni¬

ne, n. pr. verižice, zapestnice,

ure, uhane, prstane, stenske ure

kravatne igle, itd. Ako hočete

to kupiti po ceni ter obenem do¬

biti dobro, garantirano blago, te¬

daj pridite k meni.

V. Carlson

zlatar.

4303 Butler St., Pittsburg

P (Glej za veliko uro pred vratmi.) j|

upon, use

find it the

liave ever

♦SO daya

the low-

a piano

MALI OGLASI.

PRODA SE

hiša • na 5207 Duncan St. v kateri se

nahaja 0 .prostornih sob, podstrešje

in velika klet. Pred hišo je prostoren

vrt. V hiši je voda in plin. Proda se

tudi po nizki ceni lota v Ardmore,

biizu pocestne železnice. Proda se to,

ker želi lastnik odpotovati iz mesta.

Podrobnosti se izvedo pri “Edinosti’ ,

5227 Butler St., Pittsburgh, Pa.

NA PRODAJ

skoro še popolnoma novo pohištvo.

Proda se po izredno nizki ceni vsled

odhoda iz mesta v teku enega tedna.

Več se izve pri Mrs. Mary Mačkovič,

816 Western ave., E. E. Pittsburgh,

Pa. 40

POTREBUJEMO

premogarje, za delo v novih pre¬

mogovnikih, delajoč okoli enega

leta. Premogovniki se nahajalo

v vshodem Kentucky, ob Norfolk

& Western železnici, blizu Wil- !

liamson, West Virginije. Zasluži

se lahko prilično dobro. Udobna

nova stanovanja, dobra voda,

različne prodajalne. Izvrstna

zdravniška pomoč. Milo podneb¬

je. Možje z družinami imajo

prednost. Pond Creek Coal Co.,

Stone, Pike Co., Ky. (43)

.mmrnsim

ZA BOŽIČ IN NOVO LETO!

bodete gotovo rabili kaj zlatnine, '

n. pr. verižice, zapestnice, ure,

uhane, prstane, stenske ure kra¬

vatne igle, itd. Ako hočete to ku¬

piti po ceni ter obenem dobiti dob¬

ro, garantirano blago, tedaj pridite

k meni.

Ben Vey

urar in zlatar

840 East Ohio Street,

N. S., Pittsburgh, Pa.

Bell Plione 866- J kisle

P. A A. Pl ione 491 I. IMPORTIRANO VOLNENO BLAGO.

Po dobro obleko za

jesen m zimo

pri ii k

Scoli S. Cohen
kroj ači

Najbolša kroja!niča v okoli-

' ci Latvrc nceville,

4325 BUTLFH STREET

PITTSBURGH, PA.

Cene oblo' zelo nizke.

O LEPE LETNE ČIŽME IN

TUGO OBUVALO PRIDITE

Halis loe Store
bodete gotovo zadovoljni z

MESO, MODO in TRPEŽNO

-.JO.

4311 BUTLER ST. Pittburgfa

(Pri nas dobiste trading stamps)
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inAdvanco
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From Fac-

tory Diroc?

TVe will sliip you a boautiful Star.

home. No cash payment required. Ai

| and test this piano for 30 days. If, at ti

a highest grade, svveetest toned and iinee

| seen for the money, you are at perfeet i

| cvent, pay the froight feoth ways. This

5 or thero is no šale.

Save $100,83 gr igre

JVre fihip dircct to you from our fa.ctory, at

3 Pnces save you uptvafdš of $150.00 m the

I eost of your piano. \Ye. guarantee to furnish

| you a better piano for the mor.ey than you can

| secure elsetvhcre. You arc.aesurerl of roceiving

5 a satisf»ecory s\veet toned durable liigh grade

g piano. ° 6

2S-¥ea? @ua?anfe@

Evnry Starci: Piano is

guarantecd for 25 ycarš.

This guarantee Jias back

of it our 35 years of piano

cxperience, and the repu-

tation of an old-establišhsd,

responsible piano licaise.

SO Frsa fesls

Hessans

F Sili E Ti lil
Sli \

mm
■ s Piano for 30 days* fre$ trial, in your

i v/e ask is that you v/ill play

e end of that time, you do not find i

: piano in. every way, that you liave

berty to send it back, and we v/ill, in that

Starck Piano rnust make good with

Payments

2:k!- Manj Sargsins

Tve liave cor

a large number

and second-lian

Standard make

change for ne.

and PIayer-Pi;'>

ing are a few ;

Weber ...,

Steinway

Cbickering .

Kimbali ..,

Starck ...,

To every purchaser of

Starck Pianos, v/e give free

mušic lessons, in one of

tlie best ltnovvn Ischoola in

Chicago. These lessons you

can take in your ovm home,

by mail. This represents _

Vi one ye:ir’s free instruction.

4V. A. STAKCK PIANO GO..

Send for our

second-hand ba:

Vou pay no cash down, but after

of trial, you can begin payment on

est, easiest terma ever suggested by a

manufaeturer. These terms are arranged to

suit your convenience, and it is possible for

vou to buy a piano for your home, without

.mišsing* the nioney. „

Starck

PIay@r-P!anos

Starck Playcr-Pianos are

the best and most beauti-

ful PJayer Pianos on the

market. You v/ill be de-

lighted with the many ex-

clusive features cf these

wcnderful Instruments, and

v/ill be pleased v/ith the

very lov/ prices at which

thcy can be secured.

Plans Bosk Frea

Send today for our new

bcautifully ilhistrated piano

book whičh gives you a

large amount of Informa¬

tion regarding pianos. This

book will interest and

please you. Varite today.

stant!y on hand

of slightly used

d pianos of ali

> taken in ex-

/ Starck Pianos

los. The follov?-

:ample bargains:

..S110.00

.. S2.00

. D0.03

. es.co

. 195.00

latcat eorapletc

•gaia Ust.

1251 Sturok Bldg., CHICAGO

d

Dopisi.

Spoštovani g. urednik.

Dovolite mi nekoliko prostora

v vašem cenjenim listu. Rad bi

napisal par vrstic in s tem po¬

kazal, kako bi bilo dobro, ako bi

se preskrbeli nekoliko tudi v

živijenskem problemu.

Imeli smo trgovine slovenske,

katere pa žalibog niso napredo¬

vale. Vse gre raje k drugorod-

cem, a domačinom potem seveda

ne kaže voditi trgovine. Edina

pot po kateri bi prišli lahko do

boljših razmer glede živijenske

potrebe, bi bilo, ako bi si sloven¬

ska javnost ustanovila svojo pro¬

dajeino, to je svoje konsumno

društvo, kojega naj bi bili člani

vsi Slovenci.

že velikokrat se je slišalo, da

se bode ustanovilo tako društvo,

a do uresničenja ni še prišlo. Ko

bi pa vedeli, kakeg-a pomena je

to v sedanjem slabem času, bi

se gotovo zanimali ter si ustano¬

vil društvo, koj e bi lahko dajalo

svojim članom življenske potre¬

be in te prav po zmirnih cenah.

Oglejmo si nekoliko druge

večje slovenske naselbine, kakor

so Cleveland, Mihvaukee itd. Po¬

vsod imajo svoja konsumna

društva, katera zelo lepo napre¬

dujejo. V Mihvaukee imajo c^lo

svoje lastno poslopje, kjer ima¬

jo svojo prodajalno.

V Pittsburghu je približno 400

družin. Ali ne bi bilo dobro da

bi bile član tega društva ? Pomis¬

lite koliko bi se lahko prihranile ?

Ako preračunamo, da porabi

poprečno vsaka družina obstoje¬

ča iz treh ali štirih članov do

$25 mesečno samo na groceriji.

Kje je potem pa še obleka in

drugo? Ali ne bilo dobro, da bi

šlo tisto, kar sedaj drogorodci

dobijo kot dobiček v prid dru¬

žin najmanj 25 procentov na

boljem. Torej tistih 25 procentov

bi se lahko shranilo. In vsak me¬

sec naj se prihrani toliko, uvideli

bi potem vsi, da se izplača imeti

svoje društvo, katero pomaga

delavskemu ljudstvu na dve

strani Prvič mu preskrbi živ¬

ljenje nekoliko ceneje, drugič pa

mu prihrani lepo svoto na leto.

Seveda pid vsakem začetku so

težkoče ,a teh se ne smemo zbati,

ker moramo gledati tudi v bo¬

dočnost, kar je večkrat velikega

pomena.

Ako bi se pa zavzeli vsi Slo¬

venci, vsaka slovenska družina,

uvideli bi kmalu, da ni tako tež¬

ko, kot si predstavljamo, Seveda

zbrati bi se morali možje, kateri

bi to stvar vodili in to pravilno

in zanesljivo.

Torej slovenska j avnost zavze¬

mi se za to prekoristno stvar ne¬

koliko in uvideli bodete, da ste

napravili korak, ki ga ne bode

nobeden obžaloval.

Stopajmo po potu napredka in

ne hodimo vedno po tisti stari že

obrabljeni poti, ki nas nikamor

ne privede. Podajmo si roke ter

složno stopajmo proti cilju, ki

nam bode prinesel olajšanje na¬

šega bremena. Saj vidite, da z

sedanjimi plačami ne moremo

pošteno živeti. Ako drugi napra¬

vijo denar pri enakih podjetjih,

za kaj ne bi šel dotičen denar v

druge namene, zakaj si nebi po¬

magali eden drugemu in celota

pa vsem? Denar, katerega bi

položili člani v to društvo bi nosil

več obresti, kakor pa na vsaki

banki, potom tega denarja bi bili

deležni obenem olajšanja breme¬

na, ki ga sedaj nosimo, ker ga

moramo nositi.

Stopimo malo višje* Ne bodi¬

mo vedno zadaj, ker vsak vidi, da

tako kakor je sedaj ne more dol¬

go iti, ako hočemo pričakovati

kaj boljšega. Ne smemo biti ved¬

no tisti starokopitneži, ki je z

vsako stvarjo zadovoljen. Sledi¬

mo drugim narodom in boljša

eksistenca nam bo zagotovljena.

Zelo rad bi videl ako bi se vsi ro¬

jaki odzvali temu ter dali svoje

mnenje v listu. Ker sem družin¬

ski oče, vem sam koliko dobička

bi lahko imela vsaka družina is

tega, ako bi si ustanovili svojo

zadružno prodajalno, ki bi goto¬

vo prav dobro shajala in tudi de¬

lila občo zadovoljnost. Dajte svo¬

je mnenje javnosti naj ga pre¬

sodi ter potem vzame vse dobre

ideje in jih zduži v eno ter naj

isto uresniči. Ne cincajmo zdaj j

na eno in zdaj na drugo stran, j

ampak vzemimo samo eno pot j

po tej naprej, dokler ne pridemo I

do tega kar želimo, potem šele'

smemo zahtevati sadu, ki ga se¬

daj ne smemo in nemoremo pri-

čakakovati. Eden ne' more vsega

narediti, eden ne more uresniči¬

ti naših idej, ampak ako se 1

skupno potrudimo, da uresniči¬

mo take in enake misli, se nam

ni potreba bati, da bi omagali

,.:i i_c!o propali. Dandanes mora¬

mo računati samo na moč, kajti

moč v zadružnosti je velika. To¬

rej še enkrat, vstopimo v krog

združenja in zečnimo stvar, ki

bode vsem v korist. L. F. T.

-o-

V SOBOTO.

CIGARETTE5

FOR

Ne vrjemi vsega tistemu, ki ti

vse pritrdi, a ne da svojega

mnenja. Tisti ni tvoj resničen

prijatelj.

* * *

Kadar ti gre dobro te ljudje

hvalijo, kadar pa ti gre slabo te

grajajo.

* * ♦

Ne želi kar ima tvoj sosed,

bodi zadovoljen s tem kar imaš,

a glej, da si tudi ti pridobiš česa,

kar tvoj prijatelj nima, ker s

tem pomagaš do napredka in raz¬

vitja naroda.

* * *

Ako lahko pomagaš pomagaj

svojemu trpinu takoj, ko te na¬

prosi ali ko vidiš da bi tvoja

pomoč bila rešitev.

-K * -*

Kdor hitro da, dvakrat da.

* * *

Bodi hvaležen tistemu, ki ti

resnico pove, dasi' je včasih ne¬

prijetna. Ne vrjemi nasprotno pa

tistemu, ki se ti prilizuje, ker

tam se skrviva strupena kača,

ki te lahko piči, da ne veš kdaj.

- -• * * * ,

Bodi vsakemu prijazen in tvo-'

j c besede ne bodo odurne.

Prijazna beseda vedno lepo!

mesto nadje.

* -tr M

Ne zaupaj vsakemu, bodi opr-

zen in premišljen.

-o-

Mir po dnevu in pokojno spanje po

noči je pridobitev teh, ki se bojujejo i

proti revmatizmu, trganju po udih, j

neuralgiji in lumbago z Dr. Rich¬

terjevim “Pain Expeller”. čemu dalje

trpeti, ko si lahko za 25 centov omi¬

slite v Vsaki lekarni to blaženo

olajšilo? Samo paziti je treba pri

kupovanju na varstveno znamko s si¬

drom.

J.

VSEM SLOVENCEM IN HRVATOM

priporočam mojo gostilno

riolte!

Vouka'zaloir najboljih smodk in

'tac. Potujoči rojaki dobe pri meni prenočišča m Ura

a0. _ V obilni posel se vljudno priporočam. - Solid

no postrežbo zagotavljam.

BBN SLSRAlFMIN, lastnik

ButU
Butler St., Pittsburgh, Pa

— Vsem zavednim delavcem

kličemo: Proč od Michigana, kjer

se bratje borijo in vojskujejo za

izboljšanje plače, krajšega delav¬

nega časa in boljše razmere v ru-

dokopih! Torej. Proč od Michi¬

gana!

Uložite denar v pohranitev v

mieghenj Valley Bank,

Pošiljamo denar na vse kraje.

5137 Butler St., PITTSBURG

PRIPOROČILO.

Cenjenim rojakom Slovencem in

bratom Hrvatom priporočam mo¬

jo GROCERIJSKO TRGOVINO,

eladščiarno in PREMOGARSKO

OPRAVO. V zalogi imam tudi

vedno trpežno delavno obleko in

vsakovrstno perilo.. Nadalje se

pri meni dobi tudi vsakovrstno o-

buvalo delavno in praznično, za

možke in ženske.

Pobiram tudi naročnino za

“EDI NOSI"'. Rojake bodem ve¬

dno dobro in točno postregel.

Pri meni so najnižje cene«

FRANK MAČEK,

P. O. Box 123, M OON RUN, PA.

PRIPOROČILO.

Vsem . slovenskim rojakom ih

bratom Hrvatom v Moon Run —

najtopleje priporočam mojo

E S N I C O,

v kateri bodete Vedno postreženi

z svežim doma očiščenem mesom.

Pri meni se dobe fine kranjske

klobase, suha rebra, in drugo do¬

ma prekajeno meso.

Prav tako imam na prodaj ve¬

liko doma scvrte masti.

CENE VEDNO PRAVE.

JOHN ARCH,

R. F. D. No. 3, CARNEGIE, PA.

House-

40 let.

IŠČE SE .

Slovenka kot oskrbnica

keeper - v starosti 35

Plača $5 00 na teden. Oiasi naj

se pri našem uredništvu ali pri

Matt Kerin 5602 Butler St.

Austro=Americana S.S.Co

Direktna vožnja med Ne\v Yorkom

in Avstro-Ogersko.

NIZKE CENE.

Za vse infomaeije obrnile se na

glavne agente

PHELPS BROS. and CO.

2 Washington St., New York.

ali pri od njih pooblaščenih agentih

Z. D. in Canade.

Fini prostori, električna razsvet¬

ljava, izvrstna kuhinja, prosto vino

v kabinah tretjega razreda na parni¬

kih “Kaiser Franz Josef I.” in “Mar-

tha Washington”.

Na parniku se govori v vseh av-

stro-ogerskih jezikih.

Družbino brodovje obstoji iz par¬

nikov z dvema vijakoma; “Kaiser

Franz Josef I , Martha Washingtt>n’,

Laura, Aliče,. Argentina,. Oceania!

Novi parniki odplujejo sedaj mesto

ob 1. uri popoldne, ob 3. uri popoldne.

' NAZNANILO.

Cenjenim rojakom v Pitts¬

burghu in okolici naznanjam, da

sem odpri novo

Slovensko Krojačnico,

v kateri bodem izdeloval nove

obleke po najnovejših uzoreih.

Pri meni bodete lahko izbrali

obleko, kakršna vam bode uga¬

jala. Obleko vam bodem ukrojil

kakor hedete sami želeli.

__ Popravljam tudi stare obleke,

jih čistim in jikam (neglam).

Pii meni naročeno obleko bodem

štirikrat zastonj zlikal.

Obleke napravim od $14.00

naprej

Slovenec k Slovencu.

V najobilnejša naročila se pri¬

poroča.

mike bambich

6270 Butler St., Pittsburgh

J. F. YOUNG

APOTEKAR _ LEKARNAR

Izvršuje vsakovrstne preskrtpeije

5241 BUTLER ST.

Telephone Rlak.

HSE525E5asaSESH5ESE5BSE5ESasa5Z5ZJ

NAZNAMLO

Vsem cenjenim rojakom

j naznanjam, da sem nastavil

I trgovino z zlatnino.

Pri meni dobite

verižice, prstana, ure,

make in drugo zlatnino

Cene zmerno ni?„ke.

FRANK BAMBICH

5270 Butler St. Pittsburgh. Pa.


